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Labsii Lak. 114 /1998
Labsii Sirna Dhiifamni Ittiin Raawwatamu
Murteessuuf Bahe

Dhiifama ilaalchisee seera yakkaafi seerota
biroo keessatti kan tumaman Heera
Mootummaa Naannichaa waliin haala wal-

uun hojiirra oolchuun barbaachisaa
ta’ee waan argameef;

Heera Mootummaa Naannoo Oromiyaa kan
Fooyya’ee Bahe Lak. 46/1994 Keewwata
57(3)(i) irratti Pireezidaantiin Bulchiinsa
Mootummaa Naannoo Oromiyaa dhiifama
gochuuf aangoon kan kenname waan
ta’eef;

Akkaataa Heera Fooyya’aa Mootummaa
Naannoo Oromiyaa Lak. 46/1994
Keewwata 49(3) (a) tiin kan kanatti aanu
labsamee jira.

Kutaa Tokko
Tumaalee Waliigalaa
1. Mata Duree Gabaabaa
Labsiin kun “ Labsii Sirna Dhiifamni
Ittiin Raawwatamu Murteessuuf Bahe

Lak. 114/1998” jedhamee waamamuu
ni danda’a.
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Proclamation No. 114 of 2006
Proclamation to Provide for the
Procedure of Granting Pardon

WHEREAS, it has become necessary to
prescribe by Law the procedure of
granting pardon by making compatible the
provisions of Criminal Law and other Laws
with regard to pardon with the Regional
State Constitution;

WHEREAS, It has been provided for under
Article 57(3) (i) of the Revised Regional
Constitution No. 46/2001 that the power
to grant pardon is given to the President of
the Regional Government;

NOW, THREFORE, in accordance with
Article 49(3) (a) of the Oromia Regional
State Constitution No. 46/2001, it is herby
proclaimed as follows:

PART ONE

GENERAL PROVISIONS

1. Short Title
This proclamation may be cited as,
“Proclamation to provide for the
Procedure of Granting Pardon No. 114
of 2006.”
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2. Hiika
Akkaataan jechichaa hiika biraa kan
kennisiisuuf yoota’e malee Labsii kana
keessatti:

1) “Caffee”  jechuun  Caffee
Mootummaa Naannoo Oromiyaati.

2) “Murtii” jechuun dhimma yakkaatiin
adabbii dhumaa, adabbii dabalataa
ykn murtii akeekkachiisaa Mana
Murtiitiin murtaa’eedha.

3) “Gaaffii dhiifamaa “ jechuun murteen
tokko guutummaan guutuutti ykn
gartokkeen hafaa akka ta’u ykn
raawwannaafi gosti adabbii haala
salphaan akka raawwatamu gaaffii
dhiyaatuudha.

4) “Mana Murtii” jechuun seeraan kan
dhaabbate Mana Murtii idilee
Mootummaa Naannoo Oromiyaati.

5) “Pireezidaantii” jechuun Pireezidaantii
Bulchiinsa Mootummaa Naannoo
Oromiyaati.

6) “Dhiifama gaafataa” jechuun nama

dhuunfaa ykn garee gaaffii dhiifamaa
dhiyeesse jechuudha.

3. Daangaa Raawwatiinsaa
Labsiin kun Mana Murtiitin namoota
Murtiin du’aa itti murtaa’een ala,
namoota murtiin adabbii xumurarratti
kennamerratti raawwatamaa ta’a.

4. Kaayyoo Dhiifamaa
Kaayyoon dhiifamaa nageenyaafi
faayidaa uummataa kabachiisuudhaaf.

KUTAALAMA

Waa’ee Qaamota Dhiifama
Raawwachiisan

5. Hundeeffama Boordii

1) Dhimmoota dhiifamaa qoratee
Pireezidaantif yaada murtii kan
dhiyeessu Boordiin Dhiifamaa kana
booda “Boordii” jedhamee kan
waamamu hundaa’ee jira.

2) Itti waamamni Boordii Pireezidaantif
ta’a.

6. Aangoofi Hojii Boordii
Boordiin aangoofi hojii armaan gadii ni
qabaata.
1) Akkaataa seeraatiin gaaffiileen
dhiifamaa yoo dhiyaataniif
qorachuudhaan:

(a) Adabbiin haal-duree wajjin ykn
haal-duree tokko malee
guutummaan guutuutti ykn
gartokkeen akka hafuu ykn
raawwiin adabbiifi gosti adabbii
haala salphaa ta’een akka
raawwatamu yaada murtii
Pireezidaantif ni dhiyeessa.
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2. Definition
Unless otherwise the context requires, in
this proclamation:

1) “Caffee” means ‘Caffee’ of Oromia
Regional State.

2) “Judgment” means a final court
decision of principal penalty,
secondary penalty, or a decision of
preventive measures passed on a
criminal case.

3) “Petition for Pardon” means an
application submitted that a sentence
be remitted in whole or in part, or the
execution of penalty reduced to a
lesser nature gravity.

4) “Court” means regular court of Oromia
National Regional Government
established by Law.

5) “President” means the president of the
Oromia Regional Government.

6) “Petitioner” means individual person
or group who petition for pardon.

3. Scope of Application
This proclamation shall be applicable on
persons who were given a final
decision of penalty except a person
imposed death penalty.

4. Objective of Pardon
The objective of granting pardon is to
ensure peace and interest of the public.

PARTTWO

Pardon Executing Organs

5. Establishment of Board

1) There is hereby established a Board
of Pardon, herein after referred to
as, “the Board” that shall examine
cases of pardon and submit
recommendations thereon to the
President.

2) The Board shall be accountable to
the President.

6. Powers and Duties of the Board
The Board shall have the following
powers and duties.
1) After examining applications for
pardon made pursuant to relevant
Law:

(a) Submit to the president recom-
mendations that the penalty be
remitted conditionally or uncon-
ditionally, in whole or in part, or
that the penalty be of a lesser
nature or gravity.
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(b) Dhiifama kan hin kennisiifne
ta’ee yoo arge immoo adabbiin
akka ragga’u yaada murtee
Pireezidaantidhaaf dhiyeessa.

2) Akka barbaachisummaa isaatti
Boordichi dhimmicha yoo goratu
Abbaan Alangaa ykn Mana Murtii
ykn namni dhuunfaa yaada isaa
barreeffamaan akka dhiyeessu
taasisuu ni danda’a.

3) Namoonni haal-duree irratti
hundaa’uudhaan dhiifamni
Pireezidaantidhaan kennameef, yoo
haal-dureewwan kaawwaman
dabranii ykn 0s0o hin kabajin hafan
akkasumas dogongorsuudhaan
dhiifama argatan jedhamee himanni
Voo isaan irratti dhiyaate dhimmicha

ratee yaada murtii Pireezidaantidhaaf
ni dhiyeessa.

-

4) Gaaffileen dhiifamaa haala saffisaa
ta’een karaa deebii ittiin argachuu
danda’aniifi ulaagaawwan barbachisaa
ta’an qu’achiisuudhaan hojiirra
oolcha.

5) Hojiiwwan biroo Pireezidaantidhaan
kennamaniif ni raawwata.

. Miseensota Boordichaa

Boordichi miseensota armaan gadii ni

gabaata.

1) Biiroo Haqaa Oromiyaa ...... Walitti
qabaa;

2) Biiroo Bulchiinsaafi Nageenyaa
Oromiyaa .................... Miseensa,

3)" mishinii Poolisii Oromiyaa ...
viiseensa,

4) Komishinii Manneen Sirreessaa

Oromiyaa........... Miseensa,
5) Pireezidaantidhaan kan bakka bu’uu
nama sadii.............. Miseensa;

8. Aangoofi Hojii Walitti qgabaa

Boordichaa
Walitti gabaan Boordichaa aangoofi hojii
armaan gadii ni qabaata.

1) Walga’ii Boordichaa ni geggeessa.

2) Namoota dhiifamni godhameef ykn
dhoorkaman ilaalchisee murtii
Pireezidaantichaa qaamota ilaallatuuf
akka darbu ni taasisa.

3) Waa’ee raawwannaa  hojii
Boordichaa Pireezidaantif gabaasa ni
dhiyeessa.

4) Yeroo walga’iin barbaachisu ni
waama.

5) Hojiiwwan Pireezidaantidhaan
kennamaniif ni raawwata.
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(b) The penalty be confirmed when
it is found unpardonable.

2) The Board may order public
prosecutor or court or an individual
person present their opinions in
written.

3) To examine cases and submit
recommendations of revocation to
the president when persons granted
conditional pardon have violated
such condition or have failed to
respect such condition, or have
granted pardon on the bases of false
evidence.,

4) Cause the study and implement the
ways of giving quick responses to
the petitions of pardon.

5) To discharge /perform/ other duties
given by the president.

7. Members of The Board

The Board shall have the following
members:

1) Oromia Justice Bureau .... Chair
person;

2) Oromia Administration & Security
Bureay ....... Member,

3) Oromia Police Commission .........
Member,

4) Oromia Prison Commission .......
Member;

5) Three person’s assigned by the
president ........ Member.

8. Powers and Duties of the Chairperson

of the Board

The chairperson of the Board shall have
the following powers and duties:

1) Preside over the meetings of the
board.

2) Forward to concerned bodies the
decisions of the president in respect
of persons granted or denied pardon.

3) Submit report to the president
concerning the performance of the
Board.

4) Call for meeting where necessary.

5) Discharge other duties entrusted to
him by the President.
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9. Sirna Walga’ii Boordichaa

1) Miseensota Boordii keessaa harka
sadii keessaa lama yoo argaman
walga’ichi guutuu ta’a.

2) Keewwata kana Keewwata Xiqqaa
tokkorratti kan tumame yoo
jiraateyyuu dhimmi dhiifamni itti
gaafatame ariifachiisaa ta’ee yoo
argame miseensota keessaa
walakkaa ol yoo argaman walga’ichi
adeemsifamuu ni danda’a.

3) Boordichi sagalee caalmaatiin yaada
murtii isaa ni dabarsa.

4) Sagaleen yeroo walgixxee ta’e
yaanni walitti qabaan Boordichaa
deeggare yaada murtii Boordichaa
ta’a; yaanni addaas gabaasaan ni
dhiyaata.

5) Boordichi qajeelfama adeemsa
walga’ii mataasaa ni qabaata.

10. Waajjira Boordichaa
1) Qaama Biiroo Hagaa Oromiyaa kan
ta’e Waajjirri Boordii Dhiifamaa kana
booda “ Waajjira” jedhamee kan
waamamu ni jiraata.
2) Waajjirichi hojiifi itti gaafatamummaa
armaan gadii ni qabaata:

(a) lyvannoowwan dhiifamaa ni
fuudha; galmeewwaniifi ragaalee
barbaachisaa ta’an walitti ni
qaba.

(b)Galmeewwan, qaboo yaa’iifi
ragaalee Boordichaa sirriitti ni
gaba; ni eega.

(¢)Yaada murtii Boordiichaan
kennamaniifi yaada murtii
Pireezidentidhaan ragga’an ykn
kan hin raggaane sirritti ni qaba;
ni eega; istaatsitiksii ni
gopheessa.

(d)Moodeela waraqaa ragaa
dhiifamaa qopheessee akka
mirkanaa’u Boordiif ni
dhiyeessa; namoota dhiifamni
taasifameef waraqaa ragaa
dhiifamaa mirkanaa’e irratti ragaa
barbaachisaa ta’e guutuudhaan
walitti gaba Boordichaatiif ni
dhiyeessa.

(e) Murtii dhiifamni itti kenname ykn
dhoorkame galmee irratti ni
galmeessa; galmichas ni eega;
akkaataa qajeelfama Bordichaatiin
galmicha uwummataaf banaa
taasisa.

(f) Hojiiwwan biroo dhimmoota
dhiifamaa wajjin walqabatan ni
raawwata.

B. POCA PN % CYT

&) hNCA/ hOAT evhhd U-AT AOAF
W77 A0t 10%m- PHo1A
PUPGA::

&) PHY ATdd 700 hIdd (B) LTC”
PeLPCH TLE PHLONT TRL
ANFYL IPS CFTT WTRUT hhNA-k
h2970 1AL hH1F DNANO- AWLE

BTAN::

F) NC& @7 OhNAa L9°0
LANGA::

) 9°8 hird O LH PACS ANAN,

£L24.0 VAN POCE @ BIFGA:
AP v N67°CT BPCOA:

&) NC8 P PONAO 2% ~Ce T
agogod, @ BTLPA::

Im]

PNCS achét 0t

&) PACTLP €T/ LC AhA PPy
PLPCH NCE FvéoA N hHu A
“dehdt M7 ANh- PTLmé
BG4

) dchét Mk POLRAF HINCS
VALY BTG A A

FRLPCH TTavAhNTFLPTF3
SPNAAN: andAal YUrPr
oo PN TG ATAT?
2Aanhna::

)

@) PACS ooMINTE FA HIAS

WYRT NAT700- LLHA:
BmA LA
(h) 00C4% Po-¥'t  UAd

pramaTom-5 NTeHATE
fOLETT @B ALBLE
Past7 Cm-21's VANT NATZ0(-
egiAT emieAT DA nthh
FHOBA::

(o0) T°LA PRPCH PI°NNC mLdT
AHDEHF ATA0ZP ANCA
PPCAN: 29CH AFRONT@-
AZT nNeL+m PRPCH
witdht ANdALa? ool
APIRA ANCSA ANANL £PCAA::

() LPCH +HamNtr oL
?+hahant? @“'% NeoHI
AL POAGEAT oo HIN-T9°
gmNgd: 0CS% 0 LOAMD-
goavd f aow il avHIN-
AhHAN het PRCIA:

(&) AAT hePCr 40T 2C
THOEYE PATF@-  AEPT
Lhem-G4::

APE #TC BFT6/T0TIT IR 0 Proclamation No. 114/2006, Page 4

9. Meeting procedure of the Board.

1) There shall be a quorum when two
thirds of the board members are
present.

2) Not withstanding the provision of
sub-Article (1) of this Article, where
matter of urgent petition of pardon
exist, the meeting of the Board may
convene at presence of more than
half of the members.

3) The Board shall pass its decision by
a majority vote.

4) In case of a tie, the chairperson shall
have a casting vote. Dissenting
opinion shall be included in the
report.

5) The Board shall have its own meeting
procedure.

10. Office of the Board

1) An Office of the Board of Pardon,
hereinafter referred to as, “the
Office” is hereby established under
the Oromia Justice Bureau.

2) The Office shall have the following
duties and responsibilities:

(a) Receive petitions for pardon and
collect the necessary records and
documents.

(b)Keep the records, minutes and
documents of the Board prope..,

(c)Manage, keep properly the
recommendations of the Board and
Decisions approved or rejected by
the president, and prepare statistics
thereof.

(d)Prepare and present a model
certificate of pardon to the Board
For approval; fill in the certificate
the necessary information pertaining
to persons granted pardon and
submit them to the chairperson.

(e) To record the decisions of granting
or denial of pardons in the register;
keep the register properly, and open
them to the public in accordance
with directives of the Board.

() Carry out other activities related to
matters of pardon.
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11. Dirqama Hojii Itti gaafatamaa
Waajjirichaa
Itti gaafatamaan Waajjira Boordichaa
dirgama hojii armaan gadii ni qabaata.

1) Waajjiricha ni geggeessa; ni to’ata.

2) Miseensota Boordichaatiif waamicha
walga’ii ni dabarsa; ragooleen
walga’ii Boordichaatiif barbaachisaa
ta’an miseensotaaf gahuusaanii ni
mirkaneessa.

3) Murtii kenname bu’uureeffatee
qaama ilaallatuuf ajajni akka darbu
qopheessee  walitti qabaa
Boordichaatiif ni dhiyeessa.

4) Barreessaa Boordichaa ta’ee ni
hojjeta.

5) Hojiiwwan biroo walitti qabaa
Boordichaatiin kennamaniif ni
raawwata.

12. Aangoofi Hojii Pireezidaantii

Pireezidaantichi aangoofi hojii armaan
gadii ni qabaata.

1) Bu’uura yaada murtii Boordichaatiin
ykn ofumasaatin dhiifama taasiisuu
ykn dhoorkuu ni danda’a.

2) Namoota dhiifamni haal-dureetin
taasifameef haal-dureewwan taa’aan
kan hin guunne ykn kan cabsan
ilaalchisee yaada murtii Boordiirraa
dhiyaatuuf bu’uureeffatee
dhiifamicha haquu ykn murtii
raggaasisuu ni danda’a.

3) Barbachisaa ta’ee yoo arge, murtii
dhumaatin dura qaama kamiyyuu
irraa yaada fudhachuu ni danda’a.

KUTAA SADII

Waa’ee Gaaffii Dhiifama Haquufi
Mirkaneessuu

Kutaa Xigqaa Tokko
Gaaffii Dhiifamaa
13. Waa’ee lyyata Dhiifamaa

1) Dhimma yakkaatiin mana murtiitti
himatamee murtiin dhumaa kan
irratti kenname namni kammiyyuu
murtiin murtaa’e seeraan dhiifama
kan dhoorkisiisu yoo ta’e malee
gaaffii dhiifamaa ofuma isaatin ykn
abbaa warraa /haadha warraatin
ykn fira dhiyootin ykn bakka bu’aa
isaatiin ykn Abukaatoo isaatin
dhiyeeffachuu ni danda’a.
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11. Duties of the Head of the Office of

the Board

The head of the Office of the Board
shall have the following duties:

1) Direct and supervise the office.

2) Pass to the Board members calls for
meetings; ensure that the necessary
documents for the meeting are
delivered to the members.

3) Prepare order to be transferred to
the concerned body based on the
decision rendered, present it to the
chairperson of the Board.

4) Serve as secretary of the Board’s.

5) Carry out other duties assigned to
him by the chairperson of the Board.

12. Powers and Duties of the President

The President Shall Have the Following
Powers and Duties.

1) Grant or deny pardons based on the
recommendations of the Board or
on his initiative.

2) Revoke or approve pardons based

on Board recommendations
regarding persons who failed to
meet or violated conditions of

pardons.

3) If necessary take recommendations
from any body before giving final
decision.

PARTTHREE

Revocation and Proof of Pardon

Sub-part One
Petition for Pardon
13. Application for pardon

1) Any person who is convicted and
sentenced by a court may, unless
the granting of pardon is prohibited
by Law, apply for pardon in person
or through his spouse or close
relatives or representative or
Lawyer.
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2)

3)

4)

5)

6)

Kan armaan olitti tumame akkuma
eegameetti ta’ee, Biiroon Hagaa
Oromiyaa namoota dhiifamni
taasifamuufii qaban filuudhaan
gama isaatin gaaffii dhiifamaa
dhiyeessuu ni danda’a. Biirichi
gaaffii dhiifamaa dhiyeessuuf kan
murteesse yoo ta’e garagalchaan
xalayaa gaaffii dhiifamaa nama
dhiifamni gaafatameef akka isa
qaqqabu taasisuu gaba.

Keewwata kana Keewwata Xigqaa
2n haala tumameen namni dhiifamni
akka taasifamuuf gaafatameef
dhiifamicha kan hin fudhanne yoo
ta’e garagalchaan xalayaa gaaftii
dhiifamaa isa ga’ee guyyoota hojii
15 walitti aanan keessatti
barreeffamaan Boordicha beeksisuu
qaba.

Sababa humnaa olitin yoo tahee
malee yeroo Keewwata kana
Keewwata Xiqqaa 3n kaa’ame
keessatti gaaffii dhiifamaa
dhiyaateef kan hin fudhanne ta’uu
isaa kan hin beeksisne yoo ta’e
dhiifamicha akka fudhatetti
lakkaa’ama.

Namni sababa humnaa ol ta’een
beeksisuudhaafkan hin dandeenye
yoo ta’e yeroo rakkoon sun
dhaabbate irraa kaasee guyyoota
hojii 15 walitti aanan keessatti
beeksisuu qaba.

Murtiin dhiifamni irratti gaafatame

seeraan  dhiifama kan hin
kennisisne yoo ta’e, dhiifama
gaafataan kanuma akka beeku ni
taasifama.

14. Qabiyyee Iyyata Dhiifamaa

Iyyanni dhiifamaa ragaalee armaan gadii
gabaachuu gaba.

1)

2)

4)

Magqaa guutuu hanga akaakayyuutti,
umurii, maqaa guutuu haadhaafi
teessoo,

Hojjetaa Mootummaa kan ture yoo

ta’e, sadarkaa itti
gaafatamummaasaa,
Yakkicha raawwachuun dura

waggoota shaniif bakka jiraataa ture
teessoo guutuu wajjiin,

Gocha yakkaan itti himatame, murtii
balleessuummaafi adabbii itti
murtaa’e, Mana Murtii murticha
murteesse, sadarkaa raawwannaa
murtichaafi lakkoofsa galmee
himatichaa,
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2)

3)

4)

3)

6)

Without prejudice to the provision
herein above, the Oromia Justice
Bureau may apply for pardon for
persons entitled to it. Where the
Bureau decides to apply for pardon,
it shall deliver a copy of the
application letter to the person in
whose favor it is to be made.

Where a person in whose favor a
petition for pardon has been
submitted pursuant to sub-Article 2
of this Article declines it, he shall
notify the same to the Board in
writing within fifteen consecutive
working days from the date of
receipt of the copy of the petition.

Except in cases of force major, the
acceptance of the pardon shall be
presumed where the convict fails to
notify about his rejection within the
time specified in Sub-Article 3 of
this Article.

The person, who has failed to notify
such rejection due te force majeure,
shall fifteen
consecutive working days from the
date of disappearance of the problem
by also stating the force majeure that

notify within

he has encountered.

Where the sentence of which an
application for pardon is made is
unpardonable by Law, the petitioner
shall be notified of such legal
impediment.

14. Particulars of pardon Application

An application for pardon shall contain
the following information:

1)

2)

4)

Full name including grand father’s
name, age as well as mother’s full
name, and address.

Position of responsibility, if he was
a government employee.

Residential address of the petitioner
in the five years immediately
preceding the date of commission
of the crime.

The act with which he is convicted,
the law with which is held
responsible and the penalty imposed
upon him, the execution of the
sentence and number of case file.
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5) Badiiwwan salphaa akka dambii
darbuutti ilaalaman osoo hin dabalatin
kanaan dura himatamee gocha
yakkaatin kan ittiin itti murtaa’e yoo
jiraate gosa yakkichaa, adabbii
murtaa’eefi raawwannaa murtichaa,

6) Mana sirreessaatti kan argamu yoo
ta’e iddoo itti argamu,

7) Sababa dhiifamni taasifamuuf
barbaachise,

8) Gaaffii dhiifamichaa kan deeggaran
ragaaleen walgabatan yoo jiraatan
tarreeffama isaanii,

9) lyyata gaaffii dhiifamichaa waliin
ragaaleen hin gabsifamne yoo jiraatan
iddoo ragaaleen itti argaman

Q ibsuudhaan,

10) Magqaa guutuufi teessoo namoota
sadii gaaftii dhiifamaa deeggaran kan
firooma dhiigaa ykn fuudhaafi
heerumaa hin qabne ykn dhaabbileefi
waldaalee sababa dhiifamichaa
deeggaran waliin.

11) Idaa Mootummaa kan qabu ykn kan
hin gabne ta’uu isaa.

12) Kanaan dura dhiifamni kan
taasifameef yoo ta’e ykn gaaffiin
dhiifamaa dhiyaatee kan fudhatama
dhabe yoo ta’e guyyaa murtichi itti
kennameefi haala isaa,

13) Gaafataan dhiifamichaa nama
biraatiif kan iyyatu yoo ta’e sababa

¢ kana raawwachuuf isa dandeessise
ibsamuu gaba.

15. Yeroo Gaaffiin Dhiifamaa Itti
Dhiyaatu
Labsii kana Keewwata 13n namni
gaaffii dhiifamaa dhiyeessu gaaffiin
dhiifamichaa:

1) Murtiin erga kenname booda
yeroo kamiyyuu,

2) Gaaffii dhiifamaa dhiyeessee kufaa
ergata’e ji’a jahaa booda,

3) Keewwata kana Keewwata Xiqqaa
(2)n kan tumame akkuma
egameetti ta’ee, gaaffiin
dhiifamichaa atattamaan ilaalamee
deebii argachuu kan gabu yoo
ta’eefi miseensota Booridichaa
harka afur keessaa harka sadiin
yoo deeggarame ji’a jahaa 0500 hin
eegne ilaalamuuf ni danda’a.
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5) Except petty offences, all:!
previous convictions, the penalty
imposed and the sentence served,

if any.

6) The name of the prison, in which

petitioner serves his sentence.

7) The reasons for his being eligible

for pardon.

8) The list of supporting documents
if any, attached to the application

for pardon.

9) The place where supporting
documents, if any not attached to

the application for pardon is found.

10) The full names and addresses of
three persons who are not related
to the petitioner by consanguinity
or affinity, or organizations and
associations with the reasons for

their support of the pardon.

11) Whether or not he is in debt to the

government.

12) The date and condition or previous
granting or denial of pardon, if any.
13) If the applicant is applying in
another’s favor, the ground for
lodging such application shall be

explained.

15. Time for petition

Any person who wishes to apply for
pardon pursuant to Article 13 of this

proclamation may do so:
1) After the sentence at any time;

2) Six months from the date of
rejection of his previous application

for pardon;

3) Not withstanding sub-Article 2 of
this Article, if the question is urgent
and supported by three-fourths of
the members of the Board, it .may
be considered at any time priofto

the expiry of the six months. "
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16. Iyyata Dhiifamaa Qorachu;

Boordichi yeroo gaaffiin dhiifamaa
dhiyaatuuf galmee Abbaa Alangaa ykn
galmee Mana Murtii dabalatee, Labsii
kana Keewwata 14 jalatti ragaalee
barbaachisan ykn nama kamiyyuu,
akkasumas ofuma isaatin kan argatu

ragaalee

gaaffii dhiifamichaa

deeggaran ykn kan faalleessan
kamiyyuu gorachuu ni danda’a.

Kutaa Xigqqaa Lama

Dhiifama Haquufi Mirkaneessuu
17. Dhiifama Haquu

1)

4)

Murtiin dhiifamaa otoo dhiifamaa
gaafataaf hin gayiin dura ykn
murtichi gama dhiifamaa gaafataatin
fudhatama hin argatin dura
dhimmoonni dhiifamicha hagsiisuu
danda’an yoo argaman murtiin
dhiifamichaa hagamuu ni danda’a.

Murtiin dhiifamaa nama dhiifamni
taasifameef erga dhaqqabeefi
fudhatama argate booda murtiin
dhiifamichaa dogoggorsuudhaan
ykn gowwoomsuudhaan kan argame
ta’uun isaa yoo mirkanaa’e murtichi
hagamuu ni danda’a.

Dhiifamni haal-duree irratti
hundaa’ee taasifame, haal-durichi
cabuun isaa yoo mirkanaa’e murtiin
dhiifamichaa ni hagama.

Keewwata kana Keewwata Xiqqaa
(2) fi (3)n murtiin dhiifamichaa yoo
hagame, namichi dhiifamni
taasiifameef dhiifamichi taasifamuun
dura iddoo tureetti akka deebi’u ni
taasifama.

18.Yeroo Dhiifamni Haqamu Sirna
Guutamuu Qabu
1) Sababni dhiifama hagsiisu yoo

argame, sababichi haala ifaa ta’een
qooqa namni dhiifamni godhameef
beekuun barreeffamaan qophaa’ee
akka isa gahu ni taasifama.

2) Namni dhiifamni taasifameef gaafa

barreeffamichi isa qaqqabe irraa
Jjalgabee guyyoota digdama keessatti
deebii isaa dhiyeessuu qaba.

19. Dhiifama Mirkaneessuu
1) Namni dhiifamni taasifameef

kamiyyuu dhiifamni taasifamuufii
isaa kan mirkaneessu waraqaa ragaa
dhiifamaa orjinaalaa dhiyeessuu-
dhaan ta’a.
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16.

179.

18.

19.

Examination of Application

The Board shall, upon the receipt of
the application for pardon, examine
information required under Article 14
of this proclamation in addition to the
files of the prosecution and the court
to the files as well as evidence and
information furnished by any person,
and any other evidence that it gets on
its own for or against the application
for pardon.

SUB-SECTION TWO
Revocation and Proof of Pardon
Revocation of pardon

1) A decision for pardon may be
revoked for sufficient reason’s
before it is delivered or accepted by
the grantee.

2) The decision of pardon delivered to
and accepted by the grantee may be
revoked on grounds of fraud or
deceit.

3) The decision of pardon may be
revoked if it is known that the
precondition for its granting has not
been met.

4) When the decision of pardon is
revoked under sub-Article 2 and 3
of this Article, the grantee shall be
returned to the place where he was

before he obtained it.

Procedure Required for Revocation

1) When a cause for revocation of
pardon exists, the grantee shall be
finished with a written notice of
such cause in a language he
understands clearly.

2) The grantee shall, within twenty
days from the date of receipt of
such notice, submit his reply
against it.

Proof of the pardon

1) A receipt of pardon shall be proved
by producing the original certificate
there of,
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2) Keewwata kana Keewwata Xiqqaa
(1)n kan tumame yoo jiraateyyuu,
namni dhiifamni taasifameef sababa
humnaa ol ta’een waragaa ragaa
orjinaala dhiyeeffachuu yoo
dhadhabe xalayaa Biiroo Haqaa
Oromiyaa irraa barreeffameen
mirkaneesuu ni danda’a.

KUTAA AFUR
Tumaalee Adda Addaa

20. Seeroota Raawwatinsa Hinqabaanne

Seerri Labsii kanaan wal faalleessu
kamiyyuu raawwatiinsa hin gabaatu.

21. Dirgama Deeggarsa Kennuu
Qaamni ykn namni kamiyyuu Labsii
kana raawwachiisuuf deeggarsa
kennuu gaba.

22. Yeroo Labsichi Itti Ragga’u

Labsiin kun Adoolessa 5 bara 1998 irraa
kaasee kan ragga’e ta’a.

Finfinnee, Adoolessa 5 bara 1998

Abbaaduulaa Gammadaa
Pireezidaantii
Bulchiinsa Mootummaa Naannoo
Oromiyaa
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2) Notwithstanding Sub-Article 1 of
this Article, if the grantee can not
able to produce the Original
certificate, he may proof his pardon
with letter which is written by

Oromia Justice Bureau.

PARTFOUR

Miscellaneous Provisions

20. Inapplicable Law

Any law which is inconsistent with this
proclamation shall not be applicable.

21. Duty to cooperate
Any person or organ is duty bound to
co-operate for the implementation of this
proclamation.

22. Effective Date

This proclamation shall come into force
as of the 12% day of July 12, 2006.

Finfinne, July 12/2006

Abbadula Gemeda
President of Oromia National
Regional Government



